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Nova stran 
v zgodovini Trsta

Kandidat za tržaškega župana 
Riccardo Illy se je na pobudo Slo­
venske skupnosti v ponedeljek, 
8. t.m., prvič javno srečal s slo­
venskimi volivci. Za to priložnost 
se je v dvorani Prosvetnega do­
ma na Opčinah zbralo zares lepo 
število slovenskih ljudi, kar zgo­
vorno dokazuje, da se naša na­
rodnostna skupnost dobro zave­
da izrednega pomena volilne pre­
izkušnje, ki bo v nedeljo, 21. no­
vembra v tržaški, miljski in de- 
vinsko-nabrežinski občini.

Če se je vabilu Slovenske  
skupnosti, ki v tržaški občini na­
stopa s svojima kandidatoma na 
listi Zavezništvo za Trst, s svojim 
tradicionalnim znakom pa na vo­
litvah za dva rajonska sosveta — 
Vzhodni in Zahodni Kras — od­
zvalo tolikšno število slovenskih 
volivcev in volivk, hkrati pome­
ni, da se naši ljudje še vedno živo 
zanimajo za javne zadeve, za po­
litiko. To je vsekakor znak zre­
losti in dokaz, da hočejo sodelo­
vati ali, kot se temu učeno reče, 
participirati.

Občinske volitve z dne 21. no­
vembra bodo v Trstu — vsaj ta­
ko upamo — zares zgodovinske, 
če bodo zmagale sile, katerih po­
gled ni uprt v preteklost, ampak 
v prihodnost in katerih temeljni 
program je sodelovanje večine in 
manjšine ob spoštovanju njune 
enakopravnosti in enakega do­
stojanstva.

Iz izvajanj kandidata za župa­
na Illyja in obeh slovenskih kan­
didatov za novi občinski svet Mo­
čnika in Berdona je bilo jasno 
razvidno polno sozvočje, kar je 
bil tudi lep in hkrati zelo nazo­
ren primer sodelovanja med pred­
stavniki obeh narodnostnih skup­
nosti v tržaški občini.

Trstu se torej nudi priložnost, 
da zares obrne stran v svoji zgo­
dovini, da začne končno izkori­
ščati svoj geopolitični položaj in 
tako postavljati osnove za svojo 
kulturno, gospodarsko in druž­
beno rast.

Ponedeljkovo srečanje v Pro­
svetnem domu na Opčinah je do­
kazalo, da na slovenski strani ni 
dvomov in nobenih pomislekov 
ali miselnih zadržkov, kateremu 
izmed šestih kandidatov za župa­
na zaupati svoj glas; enako velja 
za kandidate za novi tržaški ob­
činski svet. Upamo in pričakuje­
mo, da bo tako ravnala tudi ve­
čina italijanskega Trsta.

DRAGO LEGIŠA

Zakaj bomo volili za listo Skupaj za Devin-Nabrežino

Laboratorij za celotno našo narodnostno skupnost

Datum 21. november bo zelo pomemben tudi za devinsko-nabre- 
žinsko občino, saj bodo morali volivci na ta dan izbrati nove upravitelje, 
ki bodo vodili občino v naslednjih štirih letih. Ena od list, ki se pred­
stavljajo na teh volitvah, je Insieme per Duino-Aurisina — Skupaj za 
Devin-Nabrežino. Županski kandidat je Giorgio Depangher, na listi 
pa je od 16 kandidatov 10 Slovencev. Pogovorili smo se s tremi. Ti so 
radijska režiserka Maja Lapornik Pelikan iz Sesljana, predstavnica Slo­
venske skupnosti, arhitekt Danilo Antoni iz Devina in tehnik Bruno 
Tomasetig iz Medje vasi. Vsem trem smo postavili naslednja vprašanja:

1. Zakaj ste se odločili, da kandidirate na teh volitvah?
2. Zakaj bi po Vašem morali Slovenci voliti za listo Skupaj za Devin- 

Nabrežino?
3. Katere probleme v Vaši občini bi bilo treba najprej rešiti oz. ka­

terim vprašanjem bi se v primeru izvolitve najprej posvetili?

Maja Lapornik
1. V stranki Slovenske skup­

nosti sem  aktivna že vrsto let, za­
to je ta kandidatura nekaj logične­
ga, nekaj, kar daje smisel dolgo­
letnem u delu v stranki. Poleg te­
ga pa sem  se za to odločila, ker 
ima človek v prim eru izvolitve tu ­
di m ožnost, da naredi nekaj kon­
kretnega v korist naših  ljudi.

2. Pri tem  vprašanju  bi se ra­
da podrobneje zaustavila. Zdi se 
mi, da Slovenci v devinsko-na- 
brežinski občini nim am o nobene 
druge alternative. N aša občina je 
izpostavljena hudim  pritiskom, 
sožitje pa je tu  danes eno tem elj­
nih vprašanj, ki zadevajo bodisi 
status quo bodisi p rihodnost ob­
čanov tako slovenske kot italijan­
ske narodnosti. N obena druga li­
sta dejansko ne zagotavlja sožit­
ja in pravice do rabe slovenskega 
jezika.

Poleg tega pa je še drug raz­
log, ki utemeljuje in opravičuje iz­
biro liste Skupaj za Devin-Nabre­
žino. N am reč ta, da sm o se zara­
di novega volilnega zakona, ki je 
seveda po svoji naravi krivičen, 
različno misleči Slovenci le našli 
pod skupno streho. Razlike, ki so 
nas v preteklosti razdvajale, b u ­
rile duhove, danes izginjajo, tu ­
di po padcu  berlinskega zidu, in 
našli smo se vsi skupaj z istimi ci­
lji, željami in isto vizijo prihodno­
sti. Ta lista je laboratorij za celot­
no našo narodnostno  skupnost, 
ki ga je treba podpreti.

Sicer pa se mi zdi, da si naši 
ljudje želijo, da bi vsi Slovenci na­
stopili skupaj kot Slovenci, v ime­
nu  slovenstva, seveda ne pod 
kakšnim nacionalističnim geslom, 
am pak le v bran svojih legitimnih 
pravic in iz želje po čim plodnej­
šem  sožitju in stiku z drugim  na­
rodom .

3. Problem ov je v naši občini 
veliko. Če pogledam o na program  
liste Skupaj za Devin-Nabrežino, 
vidimo, da sm o si zastavili tri glav­
ne cilje: sožitje in sodelovanje med 
različnima kulturam a, načrtova­
nje in oblikovanje neke nove pro­
storske politike, ki ji n i glavni cilj 
kvantiteta, am pak kvaliteta in fi­
nančna sanacija. Seveda pa bi 
vsak deloval predvsem  na tistem  
področju, kjer je tu d i poklicno 
najbolj dom a. Sama sem  bolj ak­
tivna v »prosveti« in bi se v pri­
m eru izvolitve posvečala stikom 
z našim i društv i v posam eznih 
vaseh. Tem organizacijam  bo na­
ša občina, tud i ob krčenju pri­
spevkov zakona za obm ejna po ­
dročja, m orala nuditi ustrezno 
pomoč, saj so naša d ruštva  bist­
vena za obstoj naše narodnostne 
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■  ČETRTEK, 11. novembra, ob: 7.00 Ju­
tranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in de­
želna kronika; 8.10 Tisoč let naših predni­
kov; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Jo­
hann VVolfgang Goethe: »Trpljenje mlade­
ga VVertherja«; 10.00 Poročila; 11.45 Okro­
gla miza; 13.00 Opoldanski radijski dnev­
nik; 13.20 Glasba po željah; 14.00 Poroči­
la in deželna kronika; 14.10 Kulturne dia­
gonale: Iz filmskega sveta; 15.30 Mladi val;
17.00 Poročila in kulturna kronika; 17.10 
Mi in glasba; 18.00 Dopisnice z najbliž- 
njega vzhoda.
■  PETEK, 12. novembra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 Dopisnice z  najbližnjega 
vzhoda; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Jo­
hann VVolfgang Goethe: »Trpljenje mlade­
ga VVertherja«: 10.00 Poročila; 11.45 Okro­
gla miza; 13.00 Opoldanski radijski dnev­
nik; 14.00 Poročila in deželna kronika;
14.10 Otroški kotiček: »Draga babica...«;
14.30 Krajevne stvarnosti: Od Milj do De­
vina; 15.00 Nekaj minut z...; 15.30 Mladi 
val; 17.00 Poročila in kulturna kronika;
17.10 Mi in glasba; 18.00 Kulturni dogodki.
■  SOBOTA, 13. novembra, ob: 7.00 Ju­
tranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila in de­
želna kronika; 8.10 Kulturni dogodki; 9.00 
Male skrbi — veliko veselje; 10.00 Poroči­
la; 12.00 Krajevne stvarnosti: »Ta rozajan- 
ski glas« — oddaja iz Rezije; 12.45 Krajev­
ne stvarnosti: Glasnik Kanalske doline;
13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 
Glasba po željah; 14.00 Poročila in dežel­
na kronika; 14.10 Krajevne stvarnosti: Ne- 
diški zvon; 15.00 »Ena se tebi je želja spol­
nila« — romantični sprehodi v neponov­
ljivo obdobje umetnosti; 17.00 Poročila in 
kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 
Janez Povše: »Za plačilo ti prinašam slo­
vo«.
■  NEDELJA, 14. novembra, ob: 8.00 Ju­
tranji radijski dnevnik; 8.30 Kmetijski ted­
nik; 9.00 Sv. maša iz župnijske cerkve v 
Rojanu; 9.45 Pregled slovenskega tiska v 
Italiji; 10.00 Mladinski oder: »Martin Krpan 
z Vrha« (Fran Levstik); 11.45 Vera in naš 
čas; 12.00 Srednjeevropski radijski obzor­
nik; 13.00 Opoldanski radijski dnevnik; 
13.20 Glasba po željah; 14.00 Poročila in 
deželna kronika; 14.10 Dante Alighieri: 
»Božanska komedija: Pekel«; 15.00 Krajev­
ne stvarnosti; 17.00 Krajevne stvarnosti: 
Z naših prireditev.
■  PONEDELJEK, 15. novembra, ob: 7.00 
Jutranji radijski dnevnik; 8.00 Poročila;
8.10 Iz Četrtkovih srečanj: dr. Branko Ag- 
neletto; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Jo­
hann VVolfgang Goethe: »Trpljenje mlade­
ga VVertherja«; 10.00 Poročila; 11.45 Okro­
gla miza; 13.00 Opoldanski radijski dnev­
nik; 13.20 Kmetijski tednik; 14.00 Poroči­
la in deželna kronika; 14.10 Otroški koti­
ček: »Profesor Ficko in gospod Packo«;
15.30 Mladi val; 17.00 Poročila in kultur­
na kronika; 17.10 Mi in glasba; 18.00 Niti 
raj niti pekel — Amerika.
■  TOREK, 16. novembra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 Svojo poslednjo voljo pri 
zdravi in čisti pameti izrekam; 9.00 IZ 
STUDIA Z VAMI: 9.15 Johann VVolfgang 
Goethe: »Trpljenje mladega VVertherja«;
10.00 Poročila; 11.45 Okrogla miza; 13.00 
Opoldanski radijski dnevnik; 13.20 Glas­
ba po željah; 14.00 Poročila in deželna kro­
nika; 14.10 Aktualnosti; 16.00 Mladi val;
17.00 Poročila in kulturna kronika; 17.10 
Mi in glasba; 18.00 Dante Alighieri: »Bo­
žanska komedija: Pekel«.
■  SREDA, 17. novembra, ob: 7.00 Jutranji 
radijski dnevnik; 8.00 Poročila in deželna 
kronika; 8.10 Srednjeevropski radijski ob­
zornik; 9.00 IZ STUDIA Z VAMI: 9.15 Pre­
žihov Voranc: »Listnica uredništva«; 10.00 
Poročila; 11.45 Okrogla miza; 13.00 Opol­
danski radijski dnevnik; 13.20 Krajevne 
stvarnosti: Na goriškem valu; 14.00 Poro­
čila in deželna kronika; 14.10 Krajevne 
stvarnosti: Na goriškem valu; 15.00 Ma- 
de in Italy; 15.30 Mladi val; 17.00 Poročila 
in kulturna kronika; 17.10 Mi in glasba;
18.00 Tiho tiho, davno davno.

41111 n
skupnosti. Zelo pom em bno pa je 
tud i vprašanje naše šole in mla­
dine. Kaj se s šolo dogaja v na­
ši občini, dobro vem o, mislim 
pa, da bom o to situacijo zlahka 
prerasli pod  novo, dem okratično 
upravo.

Danilo Antoni
1. Do moje kandidature je pri­

šlo skoraj slučajno. Pridružil sem 
se nam reč delovanju skupine ob­
čanov, ki se ukvarjajo s problem i 
naše občine, katere tud i sam  do­
bro poznam . Videl sem, da je ne­
katera vprašanja nujno  čimprej 
rešiti. M ed tem i je sožitje: priti 
m ora do povezave m ed sloven­
skim in italijanskim življem, da bi 
skupno reševali težave v občini.

Pred nekaj tedni sem  bil tudi 
m ed najbolj »jeznimi« starši zara­
di zaprtja šole in vrtca v Šempo- 
laju. Tudi ob tisti priložnosti sem 
ugotovil, da so odnosi m ed Slo­
venci in Italijani slabi, polni p red­
sodkov z ene in z druge strani. 
Volitve so tako ena izm ed najbolj­
ših priložnosti za konkretizacijo 
kakih skupnih  načrtov in v tem  
sm islu vidim  tudi svojo kandida­
turo.

2. Ta lista je v naši občini edi­
na, ki ima konkreten  program  v 
odnosu do Slovencev, tak odnos 
torej, ki ni špekulantski. Vodilo te 
liste je konstruktivno, ne pa de­
struktivno. Sploh pa so kandida­
ti, ki nastopajo na listi Skupaj za 
Devin-Nabrežino sposobni ljudje, 
torej taki, ki lahko takoj m irno 
prevzam ejo katero koli vlogo v 
administraciji. To so glavni razlo­
gi, zaradi katerih bi morali Slo­
venci voliti to listo.

3. O snovni problem , ki ga vi­
dim  v naši občini, je problem  u p ­
ravljanja z našim  teritorijem . To 
je osnova ne sam o za ekonom ski, 
am pak tud i za ku lturni in vse­
stranski napredek. Pri naši listi 
smo že določili p rednostno lestvi­

co teh problemov, ne glede na po­
litične špekulacije. To pom eni, da 
se m oram o tudi tam, kjer nim a­
mo potencialnih volivcev, zavze­
mati za reševanje njihovih proble­
mov, torej ne glede na  politične 
predpogoje. Tak prim er je Ribiško 
naselje, kjer so vse in frastruk tu­
re že v takem  iskanju, da bi bila 
potebna takojšnja izselitev prebi­
valstva.

V prim eru izvolitve pa bi seve­
da imeli prav posebej pod drob­
nogledom vse probleme naših lju­
di. Naši napori bi bili torej tudi 
usmerjeni v iskanje sredstev, ki bi 
jih nam enili Krasu, saj to podro­
čje pokrajina že desetletja zane­
marja. Dovolj je, če om enim  po ­
krajinsko cesto v M avhinjah, šem- 
polajski nadvoz nad železnico, o 
katerem  se že dolgo govori, itd.

Za kar bi se jaz osebno takoj 
zavzel, pa je izoblikovanje novega 
regulacijskega načrta. Stari načrt 
bi bilo nam reč treba nujno poso­
dobiti in prilagoditi novim  po tre­
bam  in novim  odnosom  do oko­
lja.

Bruno Tomasetig
1. Ko so mi predlagali, naj 

kandidiram  na tej listi, nisem  ta­
koj sprejel, ker nisem  natančno 
vedel, kakšen program  ima ta li­
sta, katere stranke jo podpirajo in 
kateri so njeni nam eni. Ko sem 
vse to ugotovil, sem  se odločil za 
kandidaturo , tud i zato, ker se mi 
je zdelo pom em bno, da  so na li­
sti zastopana vsa področja naše 
občine in da so m ed kandidati 
ljudje, ki tu  živijo in torej vedo za 
problem e in pričakovanja dom a­
činov.

2. Mislim, da bi morali Sloven­
ci voliti za to listo, ker je prvič, da 
je naša m anjšina stopila na skup­
no pot. Prej smo bili vedno raz­
deljeni m ed strankam i, sedaj pa 
sm o se vsi združili na listi, ki je 
m ed vsem i predlaganim i najbolj 
»slovenska«. Kot kandidat sem

neodvisen in torej tud i strankar­
sko neopredeljen.

Pa še en  razlog je, zaradi ka­
terega bi se morali Slovenci na vo­
litvah odločiti za listo Skupaj za 
D evin-N abrežino. Bistvo našega 
program a je nam reč sodelovanje 
in sožitje zdrave družbe naše ob-

Simpozij o Evropi 
in  manjšinah

V dneh 26. in 27. novembra bo 
v Gorici dvodnevni simpozij o Ev­
ropi in narodnih manjšinah, ki ga 
prireja Svet slovenskih organiza­
cij v deželi Furlaniji-Julijski kraji­
ni. Zborovanje bo v dvorani Pokra­
jinskega sveta v Gorici.

Na njem bo sodelovala vrsta 
uglednih kulturnih in političnih 
predstavnikov in javnih delavcev. 
Predavatelji prihajajo iz Italije, 
Slovenije, Avstrije in nekaterih 
drugih držav. Simpozij bo odprt za 
vso javnost in tisk ter druga sred­
stva javnega obveščanja.

S tem želi SSO aktivno poseči 
na zanimivo področje evropskega 
združevanja, povezanega s proble­
mom narodnih skupnosti, pose­
bej manjšin. Vse to danes zadobi- 
va vedno več pozornosti tudi pri 
najvišjih evropskih organizmih. 
Pred nekaj leti sta tako evropski 
parlament kot tudi Evropski svet 
odobrila vrsto listin in dokumen­
tov o manjšinskem vprašanju, kar 
nedvomno lahko aktivno prispeva 
k vprašanju manjšinske zaščite v 
posameznih državah Evropske go­
spodarske skupnosti oz. že prav­
kar formalno ustanovljene Evrop­
ske unije.

čine, torej skupno delovanje Slo­
vencev in Italijanov. To je tudi 
simbolični pom en im ena naše li­
ste. Čas je, da tudi mi sam i spre­
m enim o odnos do italijanskih ob­
čanov. Doslej smo nam reč vedno 
poudarjali nu jnost sožitja, nismo 
pa si dovolj prizadevali za sode­
lovanje in skupno  delo.

3. Poleg tega, kar sem  pravkar 
dejal, je po mojem najbolj nujno 
prizadevanje za naše šole. Kot ve­
mo, je sedaj h ud  problem  p red ­
vsem  v šoli v Šem polaju, ki je še 
vedno zaprta. Novoizvoljeni ob­
činski upravitelji pa se bodo m o­
rali kot prvo najprej posvetiti pro­
računu, saj je finančno stanje ze­
lo kritično in ga je treba čimprej 
sanirati. To bi bila tudi baza za na­
še bodoče delo.

Ob koncu bi rad dejal še tole: 
važno je, da se ljudje zavedajo 
pom em bnosti teh volitev, ki bo­
do potekale po novem  večinskem 
volilnem zakonu. Če hočemo, da 
bodo v upravi naši ljudje, m ora­
mo nujno dobiti večino glasov na 
teh volitvah.

Posnetek s srečanja kandidata za tržaškega župana llly ja  s slovenskim i volivci 
v Prosvetnem dom u na Opčinah. Za govorniško m izo sedijo (z leve) Peter M o­
čnik, Riccardo Illy , M artin  Brecelj in A ndrej Berdon (foto D. Križmančič)
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Evald Flisar: Kaj pa Leonardo?

M it o nadčloveku ali metafora o vzgoji človeka?

Igralci M estnega gledališča ljubljanskega med uprizoritvijo  Flisarjeve igre 
K aj pa Leonardo? (foto T. Stojko)

Prem ierska uprizoritev: M estno 
gledališče ljub ljansko , 9. ok tobra 
1992, tržaško gostovanje 5., 6. in  7. 
novem bra 1993. Režija: D ušan  M la­
kar, d ram aturgija: D iana K oloini, 
lektorstvo: M ajda K rižaj, scena in 
kostum i: Jana K orun, glasba G regor 
Strniša, koreografija: Mojca Horvat, 
svetovalec za borilne veščine: M iha 
Strgar.

N astopajo: Franc M arkovčič (dr. 
H offm an), V eronika Drolc (dr. Da 
Silva), Borut V eselko (dr. Roberts), 
N adja Strajnar Zadnik, M ajda Grbac 
(sestra), M ilan  Štefe (gospod M ar­
tin), M arjana Jaklič K lanšek, M ari­
ja Lojk (gospa M artin), D arja Reich- 
m ann (Rebeka), Vera Per (trzava ša- 
ljivka), Ivan Jezernik (prof. Caruso), 
Jože M raz (človek pes), M atjaž T urk  
(poševnik), M arko Simčič (novinar), 
Tom až P ipan  (snemalec).

Pisatelj in dram atik, svetovni po ­
potnik Evald Flisar se je zapisal m ed 
uspešnejše sodobne slovenske knji­
ževnike, ko je za delo P opotn ik  v 
k raljestvu  senc ter za dram i Kaj pa 
Leonardo? in Jutri bo lepše prejel na­
grado Prešernovega sk lada za m inu­
lo leto 1992. Flisar je nem iren duh , ki 
— tako fizično kot duhovno  — sili iz 
slovenskega m ikrokozm osa v makro- 
kozm os angloam eriške kulture. Te­
matika njegove dram e se tako razpe­
nja m ed problematiko nevrološke pri­
zadetosti in drugačnosti ter svetov­
ljanstvom , ki ga narekuje tud i avtor­
jevo bivanje v tujini, predvsem  v Lon­
donu.

D rama Kaj pa Leonardo?, napisa­
na tud i v angleški verziji, je postav­
ljena v m etaforični bolnišnični p ro­
stor, tako priljubljen besednim  kot tu­
di filmskim ustvarjalcem . Naj spom ­
nim  sam o na dram o V elik i b riljan t­
n i valček (1982) letošnjega Prešerno­
vega nagrajenca D raga Jančarja in na 
Form anovo filmsko uspešnico Let 
nad kukavičjim  gnezdom  (1975). N e­
vrološki oddelek je v literaturi tako ali 
drugače svet v malem, prispodoba, v 
katero se prelivata in v kateri se p re­
krivata norm alnost in bolezen, ne­
vroza in um ska prisebnost.

V ta dosedanji prostor je Flisar po­
stavil duševne bolnike, ki jih karak- 
terizira in poim enuje na osnovi njiho­
vih specifičnih lastnosti ali nevrološ­
kih okvar in deformacij. To so liki kot 
rom antična Rebeka, poševnik, trza­
va šaljivka... N jihovo življenje se vrti 
v nekakšnem  pretresljivo idiličnem 
krogotoku, vse dokler se enem u iz­
m ed njih — gospodu  M drtinu — po­
polnom a izbriše spom in, da postane 
fabula rasa, nezm ožen vsakršnega gi­
banja, m išljenja in sam ostojnega de­
lovanja kot pravkar rojeni otrok.

Ko izgubi zavest o lastni identite­
ti, gospod M artin izstopi iz začarane­
ga kroga, v katerem  se je vrtel z osta­
limi bolniki. V bistvu se popredm eti, 
saj ni več subjekt, četudi s svojim

deform iranim  obnašanjem , temveč 
postane objekt dram skega spopada 
m ed zdravnikom  H offm anom  in 
m lado zdravnico Da Silva. Hoffman, 
ki z nekakšnim  dem okratično ljube­
čim vodenjem  upravlja svoj inštitu t 
kot veliko d ružino  že petnajs t let, je 
za nenasilno  vzdrževanje bolnikove­
ga status quo. D a Silva pa v novem  
prim eru vidi m ožnost eksperim enta, 
znanstvenega napredka. Kaj pa ko bi 
iz gospoda M artina ustvarili novega 
Leonarda?

Tradicionalni moška in ženska vlo­
ga sta nekako zam enjani: togost, od ­
ločnost in vero v moč znanosti in n a­
predka pooseblja m oško odločna (in 
oblečena) zdravnica Da Silva v p re ­
pričljivi interpretaciji V eronike Drolc. 
D irektorju nevrološke klinike H off­
m anu pa je Franc Markovčič dal m eh­
ke in prilagodljive poteze zdravnika, 
ki kljub začetnem u nasprotovanju  
sprejm e projekt m lade zdravnice.

Z nanost naj bi poustvarila člove­
ka ali nadčloveka, sposobnega vsega 
najboljšega in najplem enitejšega, člo­
veka izrednih  psihičnih, intelektual­
n ih kot tud i fizičnih sposobnosti. To­
da eksperim ent se izjalovi: gospod 
M artin  je objekt dogajanja, psiho te­
rapije in dram aterapije, ko z ostalim i 
bolniki ponavlja in preigrava Shake­
spearove dialoge. Popolna razčlove­
čenost tega novega (sodobnega) Leo­
narda doseže višek v krvavih zaklju­
čnih prizorih, ko shakespearovsko 
obležijo pod blazno popolno Martino­
vo roko kar trije ljudje. Ko se gospod

V torek, 16. novembra, bo v 
prostorih osnovne šole Oton Žu­
pančič v Ulici Brolo v Gorici

23. redni občni zbor 
Sindikata slovenske šole 

tajništvo Gorica 
Začetek ob 12.10.

M artin za trenutek  prikoplje do zave­
sti sam ega sebe in lastne preteklosti, 
ko postane subjekt, se dram ski vozel 
tragično razplete.

Pretresljivo sveže in aktualno učin­
kuje sporočilo Flisarjeve dram e v ča­
su, ko sredstva javnega obveščanja 
poročajo o eksperim entih klonacije. V 
tekstu  je tu d i sicer nekaj dialogov, ki 
opozarjajo na degeneracijo ekosiste­
ma, na problem  sodobne znanosti in 
uporabe n jen ih  dosežkov. Toda Fli­
sarjeve dram e ne gre brati sam o v tej 
najbolj prepoznavni luči. O b gospo­
du M artinu, Leonardu nove renesan­
se, kot ga im enuje zdravnica Da Sil­
va, se m etaforično preizkušujeta dva 
vzgojna koncepta, perm isivni in av­
toritarni, ki sta d iam etralno naspro t­
na, a oba neučinkovita, obsojena na 
propad. Človek brez spom ina in iden­
titete — otrok — se more in m ora obli­
kovati le v enkratnega, neponovljive­
ga individuum a, ki naj ga označuje 
svoboda čustvovanja in hotenja.

Drama hoče biti nekako univerzal­
na, kar je razv idno  tud i v im enih, ki 
so tuja, angleška (nekatera spom i­
njajo na Jonesca). D om iselno je reži­
ja uvedla m ultim edialnost z uporabo 
snem alne kam ere in televizorja, glas­
bene in koreografske vložke. Flisar­
jeva bridka in kruta realistična tragi­
kom edija, ki je vsekakor prej trage­
dija kot komedija, saj je v njej več solz 
kot sm eha, veliko dolguje uigranem u 
igralskemu ansamblju MGL. še  pred­
vsem  pa virtuoznosti M ilana Štefeta, 
ki sm o ga lahko občudovali v izjem­
no zahtevni in precizno preigrani ve­
denjski in čustveni paleti program i­
ranega robota — gospoda M artina. Za 
to vlogo je bil tud i nagrajen  na leto­
šnjem  B orštnikovem  srečanju  v M a­
riboru . O b njem  sta m e prevzeli zla­
sti ženski vlogi razsan jane Rebeke 
(Darja R eichm ann) in trzave šaljiv- 
ke v iterpretaciji Vere Per.

M ajda Artač S turm an

Pismo uredništvu

»Stvari so tokrat 
zelo jasne«

Nikoli, odkar hodim  na volišča v 
vsem  povojnem  času, n iso bile stvari 
tako čiste in jasne.

Nikoli ni bilo tako jasno, za kaj naj 
se človek opredeli: za temo in propad 
ali za svetlobo in napredek . Tisti, ki 
so vmes, sam o zavajajo ljudi s prave 
poti.

Kdo so tisti, ki tako ravnajo, m is­
lim, da nam  je vsem  jasno: tisti, ki ni­
majo nam ena si prevzeti nobene od­
govornosti za izboljšanje stanja v na­
šem  m estu  in državi nasploh. Tisti, 
ki hočejo ostati n a  vsak način v opo­
ziciji, naj zm aga kdorkoli, fašist ali de­
m okrat.

Ta je nam reč osnovna strategija, 
katera jim je bila pri srcu dolgo vrsto 
let. Zaradi tega je prišlo tu d i do raz­
kola v stranki, ki je bila svojčas d ru ­
ga v Italiji.

Eni so izbrali pot sodelovanja, d ru­
gi opozicije. Sodelovanje pa pom eni 
odgovornost in tveganje.

K ončno se ni več mogoče skrivati 
za zastor, pobarvan  z bolj ali manj 
rdečimi barvnim i odtenki.

Da se ti voditelji strank, ki imajo 
v sebi slovensko kom ponento , igrajo 
še zm eraj na boljševike, je njihova 
stvar. N jihova stvar je tud i, če spet 
sanjajo o zavzetju  zim ske palače v S. 
Petersburgu. N i pa več sam o njiho­
va stvar, ko ponujajo slovenskega žu­
pana v Trstu, ko pa Trst slovenskega 
župana  ni nikoli imel, tud i v najbolj 
Slovencem naklonjenih časih. Primer­
java z VVashingtonom ne pride v po­
štev, ker so v tistem  m estu črnci v ve­
čini in je naravno, da so si izvolili svo­
jega župana.

Za pristop  k tisti strani, ki hoče 
drugi Trst, verjetno čakajo drugi krog 
volitev in se hočejo prej še enkrat pre­
šteti.

Kaj pa, če do drugega kroga sploh 
ne pride? Ali če pride do drugačne ba- 
lotaže, kot si p ričakujem o mi? Takrat 
bom o šele slišali m arsikaj zanim ive­
ga o odgovornosti za stanje, ki bo vla­
dalo v Trstu za nadaljnja štiri leta.

A leksander Furlan 
*  *  *

D ržavni sekretar za Slovence po  
svetu  Republike Slovenije Peter Ven­
celj je  prejšnji teden v spremstvu vlad­
nega svetovalca Rudija  M erljaka ob­
iska l videm sko področje. P ovabil ju  
je  S ve t slovenskih  organizacij, k i je  
hotel visoka vladna predstavnika  iz 
m atice seznaniti s stvarnostjo  in pro­
blem i Slovencev v Benečiji, R eziji in 
K analski dolini. M ed drugim se je dr. 
Vencelj srečal s predsednikom Gorske 
skupnosti za N adiške doline Chiabu- 
dijem , ogledal pa  si je  tud i nove pro­
store špeterske dvojezične šole. Infor­
macije o »svoji« šo li mu je nudila rav­
nateljica Ž iva  Gruden. N a to  je dr. 
Vencelj obiskal tud i uredništvo kra­
jevnega štirina jstdnevnika  Dom in 
kulturno društvo Studenci.
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V Kulturnem domu predstavili pisateljev zbornik

Pahorjeva dela dokazujejo, 
da je kulturno Trst tudi naš

»Pahorjev zbornik« — preprost 
naslov za knjigo, v kateri se skri­
va bogata vsebina tisočih misli in 
analiz literature in osebnosti pisa­
telja Borisa Pahorja. Delo sta u re­
dili profesorici Marija Pirjevec in 
Vera Tuta, izdala pa ga je N arod­
na in Študijska knjižnica v Trstu 
s sodelovanjem Slavističnega dru­
štva. Knjiga je izšla v počastitev 
Pahorjeve 80-letnice, ki jo je av­
tor praznoval letošnjega avgusta. 
Vsebina okrog 250 strani obsega­
joče knjige je razdeljena v tri sklo­
pe. V prvem  obujajo spom ine Pa­
horjevi prijatelji in sodelavci, v 
drugem  priznani zamejski in m a­
tični izvedenci posredujejo svoj 
pogled na avtorjev obsežni opus, 
v knjigi pa je še natančna biblio­
grafija del tega pisatelja ter izbo­
ra člankov in študij v periodiki in 
krajevnem  tisku.

Zbornik so javnosti predstavili 
v petek, 5. novem bra, v mali dvo­
rani K ulturnega dom a v Trstu, 
ki je bila za to priložnost kar p re­
m ajhna. M ed udeleženci je bi­
lo veliko soavtorjev »Pahorjevega 
zbornika«. Organizatorji večera so 
nalogo slavnostnega govornika 
zaupali p isatelju Alojzu Rebuli, s 
katerim  sta z jubilantom  v p rete­
klosti prehodila skupaj m arsika­
teri del poti. Najbolj dram atičen 
del te poti je Rebula tud i opisal v 
zborniku. Pahor se ni mogel spri-

SLOVENSKO STALNO GLEDALIŠČE 

Alojz Rebula 
OPERACIJA TIMAVA

Režija M ario Uršič

Petek, 12. novembra, 
ob 20. uri ABONMA RED I 

Nedelja, 14. novembra, 
ob 16. uri IZVEN ABONMAJA 

Ponedeljek, 15. novembra, 
ob 16. uri ABONMA RED H

V Kulturnem  domu v Trstu

jazniti s totalitarno stvarnostjo v 
matični Sloveniji, je m ed drugim  
dejal slavnostni govornik, ki je ju­
bilanta prej kot um etnika besede 
izpostavil kot d ružbeno angaži­
ranega človeka. Prav ko prebira­
mo njegova dela, lahko rečemo, 
je poudaril prof. Rebula, da je 
kulturno  Trst tud i naš. Pahorje­
vi zapisi so slovenska nacional­
na »obljuditev« Trsta, odpiranje 
hum anistični Evropi ob zvestobi 
lastnem u narodu.

O zborniku, ki je prav sedaj 
prišel iz tiskarne, sta spregovori­
li tudi urednici Marija Pirjevec in

Vera Tuta. Uredniško delo je bilo 
sicer težavno, kar pa zadeva sa­
mo gradivo, je bilo kaj km alu 
zbrano, saj se je 27 avtorjev — od 
literarnih kritikov, zgodovinarjev 
do Pahorjevih osebnih prijateljev 
— takoj odzvalo vabilu in poslalo 
svoj tekst urednicam a. V zborni­
ku so m ed našimi avtorji zastopa­
ni Marija Cenda, Ivanka Hergold, 
M artina Legiša, Marija Kostnap- 
fel, Aleš Lokar, Pavle M erku, Jo­
že Pirjevec, Marija Pirjevec, Janez 
Povše, Alojz Rebula, Igor Škam­
perle, Zora Tavčar in Ljudmila 
Cvetek Russi. Tudi m ed sodelav­
ci iz m atične Slovenije je veliko 
imen, znanih  v kulturnem  svetu.

Nekaj je o sebi v svojem  zna­
čilnem slogu človeka, ki je vajen 
povedati vse naravnost, ne glede 
na to, če njegove besede kom u ne 
bodo všeč, in s kančkom  naviha- 
nosti, ko jo je pri svojih 80. letih 
še vedno ohranil (včasih še reče 
za šalo: «... mi, mulci«), povedal 
tud i slavljenec večera. Govoril je 
o tem , kako je ponovno »odkril« 
svoj m aterin jezik, saj je m arsika­
teri Slovenec iz njegove genera­
cije pozabil na svoj izvor. Razlo­
žil je, zakaj je branil Edvarda Koc­
beka v času znane afere — pred­
vsem  zato, ker je bil prepričan, da 
je Kocbek velik duh , ki ga bo tre­
ba šele odkriti. Dalje je dejal, da 
m orata ku ltura in politika vedno 
ostati ločeni, nato pa je optimisti­
čno zaključil z mislijo, da prihod­
nost naše kulture in naših  usta­
nov na tem  prostoru  le ni tako 
črna, kot se kaže ta hip. Gre le za 
prehodno krizo, je menil Boris Pa­
hor, podobno tisti, ki sm o jo do­
živeli leta 1954. To bo minilo, nuj­
no pa se bodo potem  morali iz­
boljšati tud i odnosi m ed Sloven­
ci in Italijani, ker bodo razm ere 
prisilile Trst, da se bo začel odpi­
rati zaledju.

(hj)

Vesela pomlad v tržaški 
evangeličanski cerkvi

V tržaški evangelističansko-lu- 
teranski cerkvi je v nedeljo, 7. no­
vem bra, zadonela tudi slovenska 
pesem . Na sporedu je bil nastop 
dekliške pevske skupine Vesela 
pom lad z Opčin, ki pod vodstvom 
dirigenta Franca Pohajača praz­
nuje 15-letnico delovanja. S tem  
koncertom  v srcu Trsta openske 
pevke nadaljujejo niz koncertov 
ob pom em bni obletnici, ki se bo­
do zaključili s slavnostnim jubilej­
nim  nastopom  v Prosvetnem  do­
m u na O pčinah 11. decem bra.

Dekliško pevsko skupino Ve­
sela pom lad sestavljajo pretežno 
dijakinje zadnjega razreda nižje 
srednje šole in višješolke. V 15 le­
tih svojega delovanja so imele že 
nad 130 nastopov tako dom a kot 
na tujem  in so celo pele onkraj 
oceana. Lepo so se uvrstile na ne­
katerih vsedržavnih tekmovanjih. 
Posebno so ponosne na uspeh  iz 
leta 1988, ko so na tekm ovanju v 
Vittoriu V enetu zasedle 1. m esto 
v kategoriji ljudskih pesm i.

Za koncert v evangeličanski 
cerkvi so pevke Vesele pom ladi

izbrale pester program  skladate­
ljev različnih obdobij in narodno­
sti. V prvem  delu so udeleženci 
poslušali duhovne pesm i Gallu­
sa, da Palestrine, M onteverdija, 
Schuberta, M endelssohna, Mo- 
kranjaca, Škerjanca in Seminija, 
v drugem  delu pa so bile na vrsti 
posvetne pesm i — slovenske, fur­
lanske, italijanske in m akedon­
ske — v glavnem  vzete iz ljudske 
zakladnice.

* * *
V konferenčnem središču Centra za 

znanstvene in tehnološke raziskave  
pri Padričah je  Kraška gorska skup­
nost v soboto, 6. novem bra, priredi­
la posvet na tem o :»Celostni razvoj za 
varstvo okolja pri oživljanju kmečkih  
področij na Krasu«. K o t je  povedal 
predsednik Ivo  Širca, na j bi ta posvet 
prispeval k oblikovanju  predloga za 
razvojni načrt na vsem  področju, k i 
sodi pod KGS. Na srečanju so preda­
vali priznani strokovnjaki iz Italije in 
Slovenije. V razpravi pa je  predvsem  
prišla do izraza zahteva, da bi pri 
upravljanju Kraškega parka sodelo­
valo tud i domače prebivalstvo .

Pevke Vesele pom ladi pod  vodstvom  Franca Pohajača med nastopom  v evan­
geličanski cerkvi (foto D. Križmančič)

NOVICE

V K atoliškem  dom u v  Gorici se je  
v ponedeljek, 8. novembra, pričela 
redna abonm ajska sezona Slovenske­
ga stalnega gledališča. Na sporedu je  
bila igra A lojza Rebule »Operacija Ti­
mava« v režiji Marija Uršiča, k i je  ok­
tobra doživela krstno uprizoritev v 
Trstu.

k  k  k

Združenje slovenskih športnih dru­
štev  v I ta liji bo v petek, 12. novem ­
bra, imelo sv o j redni 23. deželni ob­
čni zbor, k i  se bo pričel ob 20. uri v 
prvem  in ob 20.30 v drugem sklicanju  

I iutiskem domu v Trebčah.

Na slovenskih  višjih  šolah v Trstu 
so bile prejšnji teden vo litve  v  med- 
razredne in razredne svete. D ijak i so 
se vo litev  polnoštevilno  udeležili in 
izvo lili svoje predstavnike, m anj šte­
v iln i pa so b ili starši.

k  k k
V Prosvetnem domu na Opčinah se 

bo v nedeljo, 14. novembra, pričel že 
tradicionalni niz O penskih glasbenih  
srečanj z nastopom  japonske m ezzo­
sopranistke R eiko K atsum ata ob kla­
virski sprem ljavi A leksandra Vodo­
pivca. N iz koncertov se bo zaključil 
sredi decembra.
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Odlični predstavitvi v Katol
Sv. Martin je spet prišel k nam

Tudi v  naših krajih v teh dneh m arsikje proslavlja jo  starodavni praznik  
sv. M artina, k i »dela iz m ošta  vino«. Tako na Goriškem  k o t na Tržaškem je  
bilo te dni veselo vzdušje, posebno pa  še na Proseku, k i ima sv. M artina za 
svojega zavetn ika . Na sliki: (foto D. Križmančič) Tako je  bilo v  tem času na 
Proseku lansko leto

G oriška  K ato liška k n jig a rn a  je 
predstavila v svojih prostorih  zadnje 
čase več leposlovnih knjig. Pred ča­
som so imeli zelo uspešno  predstavi­
tev trije tržaški avtorji: Zora Tavčar, 
Boris Pangerc in Marij Čuk. Zora Tav­
čarjeva je nam reč v polnih galerij­
skih prostorih  knjigarne zelo lepo in 
v prav  briljantnem  slogu predstavila 
novi pesniški zbirki Pangerca in Ču­
ka. Večer je lepo uvedla prof. Vida Bi­
težnik, ki skupaj s prof. Franko Žga­
vec skrbi za dejavnosti v Katoliški 
knjigarni. Če lahko sodim o po u spe­
šnem začetku, potem  lahko mirno za­
pišem o, da bo letošnja sezona izred­
na, dobra in p redvsem  pa bo priva­
bila v Katoliško knjigarno veliko lju­
di vseh starosti. M orda bi morali sa­
m o pom isliti še na to, kako bi v knji­
garno na Travnik privabili še nekaj 
m ladih, saj jih veliko niti treba ni, ker 
bodo potem  sami prišli, če seveda be­
rejo. Če pa ne berejo, naj se jih Bog 
usmili, ker ne vejo, kaj vse izgublja­
jo ob vsaki neprebran i knjigi. G oto­
vo bi za njih — m lade — bilo po treb­
no predstaviti kako novost, ne mis­
lim na video igre in TV nadaljevanko 
Beverly Hills, ker to dom a že vsi gle­
dajo, am pak na kakšno knjigo, ki jo 
m orda že poznajo in jim je všeč. Mla­
dih je nam reč še vedno premalo v Ka­
toliško knjigarno na predstavitve 
knjig, če seveda odm islim o nekaj od­
ličnjakov, ki se pridejo največkrat sa­
mo pokazat profesorjem .

Ko je Zora Tavčar predstavljala 
Čukovo knjigo Sledovi v pesku  in 
Pangerčevo zbirko Bližanja, je najprej 
nakazala na n juno skupno  življenj­
sko pot, ki se je začela v Bregu, v Do­
lini, nadaljevala na slovenskih šolah 
in pozneje na slavistiki v Ljubljani, se­
daj oba učita na slovenskih šolah, tudi 
zato, ker je Čuk izgubil službo na Pri­
m orskem  dnevniku, kjer je bil po be­
sedah Tavčarjeve izredno dober gle­
dališki kritik. Tavčarjeva je oba pes­
nika prikazala predvsem  paralelno in

kazala na n june skupne točke, kate­
re so p redvsem  v navezanosti na slo­
vensko besedo, m edtem  ko se kot 
pesnika zelo razlikujeta, saj je Pan­
gerc človek, ki je zasidran v svojo vas 
in piše o naravi, ženski in sebi vedno 
z neko navezanostjo  na dom ače kra­
je, m edtem  ko je Marij Čuk bolj hla­
den in razumarski, intelektualec, ki se 
z besedam i tudi poigrava in izbira 
vrsto m etafor za svoj pesniški jezik. 
Pangerc se naslanja na svoje koreni­
ne, m edtem  ko Čuk išče nove in bolj 
zahtevne svetove.

Tavčarjeva je zelo lepo in na pri­
jeten način prikazala oba pesnika in 
tudi prebrala nekaj najbolj značilnih 
m est iz obeh zbirk, tako, da je bil ve­
čer res izredno dopadljiv, tud i zato, 
ker je številno občinstvo v prav never­
jetni zbranosti poslušalo z zanim a­
njem, kasneje tudi oba pesnika, ki sta 
se predstavila goriškem u občinstvu 
vsak z nekaj pesm im i.

Prejšnji petek  pa je prof. Albin 
Sirk predstavil dve novi knjigi, ki sta 
jih napisala že pred  veliko leti S tan­
ko in Iva Breščak, na istem  večeru pa 
je prof. Joško Vetrih predstavil likov­
no razstavo Tee Breščak. G re za zna­
no Breščakovo družino  iz Kozje pare 
pri Dobravljah, ki je bila zelo števil­
na in kot dom ala vse na Vipavskem 
tudi zelo revna. Tea Breščak je šla zelo 
zgodaj od dom a in se je poročila s ple­
m enitim  italijanskim  zdravnikom  in 
z njim  odšla živet v M ilan, kjer se je 
potem sestri pridružila nato še ena se­
stra, kasneje pa še dva brata in še ena 
sestra in tud i nečak. Breščakova d ru ­
žina je imela nekaj zdravnikov in tu ­
di več piscev, ki so pisali priložnost­
no  poezijo in dom oljubno prozo, ve­
čina jih je bila daleč od  dom a. V Mi­
lanu pa je Tea Breščak začela v tride­
setih letih obiskovati slikarsko šolo, 
ki jo je tam  vodil tržaški slikar Peter 
Marušič. O benem  pa so k njim  do­
mov začeli zahajati slikarji Sironi, Ce- 
setti, poznejši Nobelovec za poezijo

Q uasim odo, Carra, M essina, Borto- 
lotti, Funi, M anzu in od Slovencev 
predvsem  Lojze Spacal in A nton Mi­
helič, skratka: na Teinem dom u v Mi­
lanu so se zbirali slikarji, od katerih 
so danes nekateri znani kot stebri ita­
lijanskega slikarstva našega stoletja. 
Škoda, ker se ne ve veliko o tej dobi, 
in zanim ivo bi bilo tud i vedeti, če ob­
stajajo fotografije ali kaki drugi doku­
m enti.

P red dvem a letom a so v Gorici 
izdali dve knjigi poezij dveh  Brešča- 
kovih sestra in letos so njihovi svoj­
ci izdali še dve: knjigo poezij Stanka 
Breščaka N aša pravda in zbirko proz­
nih tekstov O genj Ive Breščakove. 
G re vsekakor za prijeten poklon dve­
ma iz Breščakove družine, ki sta vsak 
na svojem m estu ohranjevala sloven­
sko besedo in  gojila lep in preprost 
slovenski jezik, ki ga je m oderna do ­
ba skorajda že odnesla s seboj. Tu­
di tem atika tako poezij S tanka Bre­
ščaka, ki je živel in um rl v D obrav­
ljah, kot proze Ive Breščakove, ki je 
živela daleč od dom a, je polna tistih 
pristn ih  vredno t km ečkega življenja, 
ki jih danes skorajda ne srečamo več, 
saj so se časi sprem enili in ne vedno 
na boljše. Pesm i in proza so dokaz, 
kako so ljudje takrat čutili in kako 
mislili, predvsem  pa dokaz velike 
vere v slovensko besedo, ki so jo Bre- 
ščakovi ohranili v tujini vse do svoje 
sm rti. Dokaz, kako je res veljalo, da 
je (bil?) M ilan tudi slovensko m esto 
in dokaz več, kako so primorski ljudje 
gojili slovensko besedo, saj jo v Mi­
lanu ponekod  govorijo že peti rodo­
vi. Knjigi sta izšli v Gorici in ju je mo­
goče dobiti v Katoliški knjigarni, 
vsakdo, ki ju bo vzel, naj da nekaj v

dobre nam ene in naj to p u sti v  K ato­
liški knjigarni, tud i eno sam o m alen­
kost. Lepa gesta izdajateljev, ki se ho­
čejo tako sam o še bolj pokloniti spo­
m inu Breščakovih, katere resnično še 
prem alo poznam o. Na likovni razsta­
vi so v galeriji Katoliške knjigarne 
pretežno tihožitja Tee Breščak in lah­
ko m irno zapišem o, da je razstava 
prijetno presenetila m arsikaterega 
poznavalca likovne um etnosti, Tea je 
nam reč z obiskovanjem  M arušičeve 
likovne šole pridobila veliko slikar­
skega znanja in to se na slikah tud i 
vidi.

O b koncu naj še enkra t poudari­
m o velik pom en, ki ga im a za ku ltu r­
no življenje v Gorici Katoliška knji­
garna s svojo galerijo, ki postaja tud i 
po  zaslugi prof. Žgavčeve, prof. Bi- 
težnikove in  seveda prijaznih  uprav- 
ljalcev knjigarne prijeten  kulturni 
center, brez katerega si sedaj skoraj 
ku lturnega življenja v Gorici ne m o­
rem o več predstavljati. P redvsem  pa 
je lepo, da so take vrste prireditev se­
daj postale že redne in dejstvo, da so 
večkrat galerijski prostori Katoliške 
knjigarne prem ajhni za vse, ki bi ra­
di vanjo prišli in poslušali. To pa je 
največji kom plim ent za organizator­
je, kar jim ga lahko izrečemo.

Jurij Paljk
*  *  *

Hranilnica in posojilnica na Op­
činah je  prejšnji teden priredila v  svo­
jih  prostorih posve t na temo: »Nove 
ugodnosti v  kor is t obrtn iških  podje­
tij«. Na srečanju so med drugim pred­
stav ili pred kra tkim  ustanovljeni R o­
tac ijsk i sk lad  za obrtniška podjetja, 
k i bo nudil ugodnosti p ri kratkoro­
čnem kreditiranju.

SLOVENSKI CENTER ZA GLASBENO VZGOJO 
EMIL KOMEL 

GLASBENA MATICA 
GORICA

KONCERTNA SEZONA 1993/94
Stolna cerkev, četrtek, 2.12.1993 ob 20.30

HUBERT BERGANT — Trideset let z orglam i
K atolišk i dom , četrtek, 20.1.1994 ob 20.30

SIJAVUŠ GADŽIJEV — Klavir v dunajski klasiki

K atoliški dom , sreda, 9.3.1994 ob 20.30
FLAVTA IN KITARA SKOZI ČAS 

Giorgio M arcossi, flavta 
Giulio C hiandetti, kitara

Cerkev sv. Ignacija, sobota, 9.4.1994 ob 20.30
STOLNI ZBOR IN ORKESTER LIMBURG 

H ans Bernhard, dirigent



Stran 6 NOVI LIST 11. novembra 1993

Nagrade za mlade slovenske športnike

»Mladi verjamejo v prihodnost«
v

Iskriv in prijeten Šolski dnevnik
Dijaki slovenskih višjih sred­

njih šol na Tržaškem in Goriškem, 
ki so dosegli odličen uspeh  tako 
v šoli kot na športn ih  igriščih in 
v telovadnicah, so p red  kratkim  
na Opčinah prejeli nagrado za svoj 
trud  in delo. N agrajevanje je p o ­
tekalo v razstavni dvorani O pen­
ske hranilnice in posojilnice v pe­
tek, 29. oktobra, srečanje pa je pri­
redilo Združenje slovenskih šport­
nih društev  v sodelovanju z Ban­
čno sekcijo SDGZ, v kateri so vsi 
slovenski bančni zavodi. Sloves-

S.K.D. Hrast iz Doberdoba 
prireja v petek, 12. t.m ., v do­
mači župnijski cerkvi

Jubilejni koncert 
mešanega zbora 

ob 25-letnici delovanja
Zbor vodi Hilarij Lavrenčič, 

na sporedu pa so dela iz roman­
tične polifonije ter slovenske 
umetne in ljudske pesmi. Zače­
tek ob 20.30.

nost je kot gostitelj uvedel p red ­
sednik HP z O pčin Pavel Milič, ki 
je bil prav  pred  kratkim  izvoljen 
tud i za novega predsednika ban­
čne sekcije. Poudaril je pom en te 

' pobude in opozoril, da slovenski 
denarn i zavodi radi priskočijo na 
pom oč, še posebno, ko je treba 
dati spodbudo  naši m ladini.

Sledil je poseg predsednika te­
ritorialnega odbora ZSŠDI Livija 
Valenčiča ter vzgojitelja in šport­
nega trenerja prof. Franka Drasi- 
ča, ki je m ed drugim  pobudnik 
za to nagrado. Valenčič je izrazil 
željo »da bi poleg navdušujočih 
športn ih  trenutkov, poleg prepo­
trebnega znanja in vedenja, goji­
li nagrajeni dijaki v sebi tud i te­
m eljne človeške vrednote, brez 
katerih ni športn ih  in tud i ne po ­
slovnih ali kakih drugačnih uspe­
hov, ki bi bili vredni naporov in 
žrtev. U pam , da bodo nagrajen­
ci to slovesnost ohranili v lepem  
spom inu in da bo pustila sled v 
njihovem  življenju...« Pri naših 
odličnih dijakih in športnikih, je 
še dejal Valenčič, pa je treba tudi 
opozoriti na  njihovo vero v pri­
hodnost, ki je spričo vsesplošne 
m oralne, civilne in politične kri­
ze še toliko bolj pom em bna. »Še 
so m ladi, ki verjam ejo v p rihod­
nost, in so prepričani, da se trud  
splača. Kot odrasli pa imamo dolž­
nost,«  je zaključil p red s tav n ik  
ZSŠDI, »da tem  m ladim  dajem o 
vzpodbudo«.

S ledilo  je p o d e ljev an je  p r i­
znanj. »Nagrado šport in šola« so

dobili: Jan Bednarik, Matjaž Klem- 
še, Federico Pellegrin in Igor Pov- 
še iz Gorice ter M iroslav Chert, 
Ivo Emili, Paola Gregori, Tjaša 
G ruden, Pavel Križman, M arta 
Mamolo, M aura Pernarčič, Tanja 
Pitacco, Aleš Plesničar, Borut 
Plesničar, Lara Posega ter Tjaša 
Švara iz Trsta.

Ob tej priložnosti so v prosto­
rih HP na O pčinah predstavili tu ­
di prijetno oblikovan novi šolski 
dnevnik, ki so ga letos izdali slo­
venski denarni zavodi. Z domisel­
nimi vinjetam i je dnevnik, ki ga 
bodo otroci imeli v svojih torbah 
do konca šolskega leta, dom isel­
no ilustriral Valter G rudina.

★ * *

V nedeljo, 7. novembra, je  bil na 
Lesah »Senjam beneške pesmi«, k i ga 
je  po treh letih m olka letos spet or­
ganiziralo kulturno društvo  Rečan. 
»Senjam« je  sploh najpomembnejša  
glasbena prireditev v  Benečiji. Ker 
ni bilo drugačnega primernega pro­
stora, je  prireditev potekala  pod šo­
torom.

*  *  *

Na tržaški P om orski p osta ji so v 
četrtek, 4. novembra, odprli 11. sejem  
antikvaria ta , k i se je  zaključil v  ne­
deljo. O biskovalci so im eli m ožnost 
za nakup dragocenega starega pohi­
štva  od slik, ur, raznih drobnih okras­
nih in uporabnih predm etov, bižute­
rije iz preteklih  »zlatih« časov do fo ­
tografskih aparatov in znam k. Tudi 
to k ra t se je  izkazalo, da ljudje radi 
kupujejo starine.

Bančna sekcija pri Slovenskem de­
želnem  gospodarskem  združen ju  je 
pred  nekaj dnevi dala na trg šolski 
dnevnik  slovenskih denarn ih  zavo­
dov v Italiji, ki je nam enjen  sloven­
ski šolski m ladini. Šolski dnevnik  je 
letos pripravil grafični oblikovalec 
VValter G rudina (katerem u se po uče­
no reče »grafic designer«, po  sloven­
sko v Ljubljani pa tud i grafični dizaj- 
ner). D nevnik je zelo prijeten že na 
prvi pogled, saj ima na naslovnici iz­
redno  živobarvno sliko veveričk, ki 
nosijo denar v velik hranilnik, okrog 
pa polno cvetja in še več ptičkov in 
v ozadju je mavrica. Tak opis je si­
cer nekaj nemogočega, am pak povem 
vam , da je naslovnica res prijetna; če 
zelo poenostavim , m oram  reči, da 
spom inja G rudinova slika na prijet­
ne možičke, ki jih slika slavni Mordil- 
lo in obenem  tud i na A ltanove p u n ­
čke in ljudi. S tem  nočem  nič zm anj­
šati dela VValterja G rudine, am pak sa­
mo povedati kom u je slikarsko in ob­
likovno G rudina blizu.

Letošnji šolski dnevnik  vseh slo­
venskih bank  v Italiji je zelo lepo pri­
pravljen in bo gotovo razveselil pred­
vsem  mlajše slovenske učence osnov­
nih in nižjih srednjih  šol. Po prvih 
straneh, na katere bo vsak šolar vpi­
sal svoje osebne podatke in tudi 
podatke o sošolcih, svojih učiteljih,

skratka vse tiste podatke, ki jih kot šo­
lar potrebuje, pridejo na vrsto  dnev­
niške strani, ki so vse napravljene v 
zeleni barvi, ki se preliva v rum eno 
barvo, razni odtenki zelene, prijetne 
in p redvsem  pa nekričave barve. Z 
zeleno barvo je nam reč težko, če ne 
najdeš prave, G rudini pa je to uspelo.

tipo-lito

graphart

v novih prostorih

34138 trst 
drevored g. d'annunzio 27/e 

tel. 040/772151

Na vsaki strani pa je pod prostorom 
za dnevniške kratke zapise tudi strip, 
ki je lahkotne narave in zato prav pri­
m eren za šolske otroke. Jurček, Než­
ka, Trnka in Tonček in njihovi sošolci 
se pač obnašajo tako, kot se danes ob­
našajo učenci v šolah, le da G rudina 
nevsiljivo daje prednost dobroti in le­
pem u obnašanju, ki je seveda hvalev­
redna poteza. Risba je okrogla, blaga, 
nobene zadrtosti ni in vsebina je pre­
prosta, včasih tudi iskrivo hudom uš­
na. Na koncu šolskega dnevnika je še 
nekaj važnih datumov, m ed katere bi 
se dalo še kakšnega dodati ali tudi 
kakšnega izpustiti, a je to stvar izbire 
in zato kot taka neoporečna.

Ju Pa

Na zahvalno nedeljo, 14. sep­
tembra, bo v župnijski cerkvi v 
Nabrežini na sporedu igra Alek- 
sija Pregarca

Božji vitez 
na slovenski zemlji
Izvaja gledališka skupina Be­

seda. Vabila za predstavo, ki se 
bo pričela ob 17.30, je mogoče 
dobiti pri vhodu.

Pravljični svet Rože Piščanc

Do 15. novembra bo v dvorani Prosvetnega dom a na Opčinah na ogled 
razstava otroške ilustratorke Rože Piščanc, k i je  po  očetu iz naših krajev. O t­
voritev razstave pravljičnega sveta  umetnice je  b ila  prejšnji teden. O njenem  
delu je  spregovorila izvedenka A lenka  Gerlovič, k i  je  med drugim povedala, 
da je  7 od 18. knjig  za otroke z ilustracijam i Rože Piščanc izšlo  tud i v  drugih 
jezik ih . Na sliki: (foto D. Križmančič) O biskovalci si ogledujejo ilustracije 
R. Piščanc
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Maše tako ali drugače
Italijanski dnevnik 11 Piccolo, ki 

pokriva naš zamejski prostor, kot tu­
di del Slovenije, Istro in Hrvaško, nas 
je v  torek, 26. oktobra, obvestil, da je 
v Gorici na nedeljo dvanajst sloven­
skih maš, na Reki pa samo ena v ita­
lijanskem jeziku.

Novica sicer ne potrebuje komen­
tarja, pa vendar! — To sta dve šte­
vilki, ki nekaj povesta. Število nedelj­
skih maš se usklajuje s pastoralno 
potrebo vernikov. To je stara praksa 
Cerkve in o njej tudi ne potrebujemo 
komentarja. Če ima Gorica dvanajst 
nedeljskih maš v slovenskem jeziku, 
pomeni da je bila, ali je še neka pa­
storalna potreba. To število se bo go­
tovo spremenilo, po potrebi, kot tudi 
po možnosti duhovnikov, ki oskrbu­
jejo Gorico. Čeprav priznam, da me 
je iznenadil italijanski duhovnik, ko 
mi je sramežljivo priznal, da je pri 
njegovi glavni italijanski župnijski 
maši na nedeljo redno vsaj 75% Slo­
vencev in to v mestu Gorica. Če jih 
ne bi bilo, bi moral to mašo ukiniti! 
(To so besede sobrata Italijana!) Po­
dobnih primerov je še več, samo z 
morda manjšim procentom Slovencev.

Tudi Reka ima svojo zgodovinsko 
danost, kot vsako obmorsko mesto. 
Malokdo ve, da je, kar je razumljivo, 
največja narodnostna skupnost v tem 
mestu Hrvaška. Za njo naj bi bili Ita­
lijani. Pa ni tako. Na drugem mestu 
so po številu še vedno Slovenci in še­
le na tretjem mestu so Italijani, na 
četrtem Srbi, sledijo Muslimani in ce­
lo Nemcev je nekaj. Takoj po zadnji 
vojni je imela Reka nad 10.000 Slo­
vencev. To je malo komu znano! Ker 
pa mi Slovenci, zlasti pa Primorci zelo 
radi marsikaj pozabimo, tako smo tu­
di pozabili (ali pa nismo nikoli vede­
li?), da se je prav na Reko po vojni 
odselilo veliko naših ljudi, zlasti z go- 
riškega Krasa, kot tudi iz Laškega. Te­
mu so botrovali politični in delovni

razlogi, saj so bili iz tržiške ladjedel­
nice nekateri enostavno med vojno 
premeščeni na Reko. Šli so, kot dru­
gam po svetu, s trebuhom za kruhom! 
Za Slovence na Reki je po vojni skrbel 
do svoje smrti prelat msgr. Danilo 
Perkan, ki je tam opravljal službo ško­
fijskega generalnega vikarja za Slo­
vence. Rojen je bil v Ilirski Bistrici. 
Redno je ob nedeljah maševal za Slo­
vence v cerkvi Marije Vnebovzete. 
Imeli so zelo lep mešani pevski zbor, 
ki v okrnjeni sestavi deluje še danes, 
čeprav ni več nobenega bogoslužja v  
slovenščini. Kot posebnost naj bi ome­
nil tudi to.

K italijanski skupnosti se prište­
va velika večina reških Slovencev, za­
to je težko ugotoviti, koliko je dejan­
sko Italijanov v tem mestu. (Velika 
večina Slovencev ima poitalijančena 
imena!) Slovenci, ki so se vključili v 
italijansko skupnost zato, ker niso ho­
teli biti Hrvati. Otroke so pošiljali v 
italijansko šolo in danes, ko so neka­
teri na tržaški ali beneški univerzi, go­
vorijo domačo slovenščino, ki so se je 
naučili doma ali pa ko so prihajali k 
sorodnikom. Zato so skoraj vsi pogre­
bi Slovencev na Reki v italijanskem je­
ziku. Ob tej priliki pa velikokrat na­
stopi slovenski zbor s slovensko pes­
mijo. Torej: Pogreb v italijanščini in 
slovenska pesem, to zopet tudi nekaj 
pove. Dogodi se tudi, da, v kolikor so 
prisotni sorodniki iz Brkinov ali z Bi­
striškega, kar v slovenščini molijo Oče 
naš pri takšnih pogrebih! (Don Jožo 
pravi takšnim pogrebom mineštron!)

Slovenska škofovska konferenca je 
takoj obnovila slovensko mašo v Za­
grebu, kar je hvale vredno. Kot se zdi, 
so na Reko »pozabili«. Znano mi je, 
da so naročniki na naš list tudi slo­
venski škofje. (Ne vem, koliko ga be­
rejo?) Upam, da se bo ob tem zapisu 
za Slovence na Reki tudi kaj spreme­
nilo!

A m brož Kodelja

0  problemih Evrop
V dneh 26. in 27. t.m. bo v 

dvorani Pokrajinskega sveta v 
Gorici simpozij, ki ga prireja Svet 
slovenskih organizacij in bo po­
svečen vprašanju narodnih manj­
šin Evrope. O vsem tem se veli­
ko piše in govori, prirejajo se sre­
čanja in zborovanja, debatira se 
na radijskih in televizijskih od­
dajah. Goriški simpozij se — ra­
zumljivo — ne bo mogel veliko 
oddaljiti od vseh podobnih zbo­
rovanj drugje, bo pa na njem go­
tovo karakteristična nota problem 
slovenske manjšine, ki bo nekje 
v ospredju in seveda njegova ev­
ropska uokvirjenost.

Pred leti so bile pri nas že raz­
ne manjšinske konference, ki so 
jih priredile tudi večje javne us­
tanove. Tako konferenca o slo­
venski manjšini v organizaciji po­
krajinske uprave v Gorici v se­
demdesetih letih, nato konferen­
ca o manjšinah (v širšem smislu) 
v Trstu, pa še zborovanje o manj­
šinah v videmski pokrajini. Vse 
te konference so sicer doprines­
le marsikaj za publicizacijo tega 
vprašanja, ki nas tu posebej ze­
lo zanima in žuli. Pri tem je važ­
no dejstvo, da so jih organizira­
le v glavnem velike krajevne 
uprave (kar zadnje čase v Trstu 
recimo ne bi bilo sploh mogoče). 
Taka zborovanja lahko vsaj zain­
teresirajo dejavnike javnega živ­
ljenja (politične in kulturne sile, 
tisk in radiotelevizija itd.), kar je 
vsekakor potrebno in zaželeno.

Zakaj sedaj novo manjšinsko 
zborovanje, še posebej organizi­
rano s strani pomembne sloven­
ske krovne organizacije? Sloven­
ci smo pred kakimi petnajstimi 
leti priredili enodnevno zaseda­
nje o vprašanju Evrope in manj­
šin, in sicer leta 1978 v Attemso­

vi palači v Gorici. Tu so tudi so­
delovali pomembni predstavniki 
narodnih in jezikovnih skupno­
sti v državi, posebej Doline Ao­
ste, Tirolske, Sardinije in Sici­
lije. Kasneje so nato še druge 
manjšinske sile v Italiji organizi­
rale podobna večja srečanja. Naj 
spomnimo na dva simpozija na 
Sardiniji z jeseni leta 1991, v me­
stih Sassari in Cagliari, kjer smo 
sodelovali tudi Slovenci. Vmes 
pa še posvet v Courmayeru v Do­
lini Aoste.

Prihodnje leto bodo na vrsti 
četrte neposredne volitve za ev­
ropski parlament. Tudi v tej luči 
je lahko goriški simpozij vsaj po­
sredno zanimiv in koristen. Na 
njem bodo sodelovali poleg kul­
turnikov tudi predstavniki manj­
šinskih strank in kak evropski 
poslanec. Zato bo to lepa prilož­
nost za soočanje o teh vprašanjih, 
ki so tudi praktičnega pomena. 
Še posebej pa je pomembno dej­
stvo, da imamo že nekatere važ­
ne dokumente o manjšinah, ki so 
jih v zadnjih letih odobrili in 
sprejeli na naj višji evropski rav­
ni. Gre za listine tako parlamen­
ta v Strasburgu kot tudi Evrop­
skega sveta o manjšinah. V njih 
so razčlenjena vprašanja prizna­
nja in rabe jezika, šolstva, kultu­
re, gospodarskih in socialnih as­
pektov itd. Tudi to je torej lah­
ko koristna osnova za poglobitev 
in debato.

Prepričani smo, da bo lahko 
goriški simpozij s svojimi zaklju­
čki in ugotovitvami nedvomno 
konstruktivno prispeval k evrop­
ski gradnji na pragu tretjega ti­
sočletja in še zlasti k vedno ve­
čjemu priznanju pravic in vloge 
evropskih narodnostnih skupno­
sti.

a.b.

Jurij Paljk

»Ponižnost je odlika, pon
(Ob intervjuju goriškega nadškofa)

23. oktobra je goriški nadškof A ntonio Vitale 
Bommarco imel v verskem  tedniku  G ente Veneta 
intervju, katerega ni nihče, ali skoraj, v naši deželi 
bral, zato pa je bral njegov povzetek Garofalovega 
skrbno napisanega članka na prvi strani tržaškega 
časnika II Piccolo 26. oktobra. Tržaški časnik II Pic­
colo je do Slovencev vedno  bil nenaklonjeno nav­
dahn jen  in je vedno raje podpihoval nacionalizem  
revanšističnih Italijanov, kot pa da bi ga gasil, ta­
ko bolj ali m anj redno  to počne še danes, z redki­
mi izjem ami, ki sam o povejo, da so imeli prav na­
ši predniki, ko so govorili, da ena lastovka še ne 
prinese pom ladi.

Prebral sem  kričeč članek na prvi strani Piccola 
m se vpraševal, če je res goriški nadškof rekel, da 
je v Sloveniji in na H rvaškem  večji nacionalizem , 
kot je bil italijanski fašizem , katerega je označil za

ohlapnega, če je res, da je Slovenijo goriški n ad ­
škof dajal v in tervju ju  v isti koš s H rvaško in n e ­
nazadnje tudi, če je res, da je goriški škof rekel, 
da so po letu 1945 nekatere slovenske družine osta­
le v Italiji. N isem  mogel verjeti nam reč, da kaj ta­
kega lahko reče škof, po tem  nisem  m ogel verjeti, 
da kaj takega lahko reče človek, ki je italijanskega 
rodu, a se je rodil na o toku Cresu, kjer je živel z 
ram o ob ram o s Hrvati. Potem  sem  končno dobil 
original, fotokopijo verskega časnika iz V eneta in 
se na svoje lastne oči prepričal, da je res. Nadškof 
Bommarco je res m nenja, da je bil italijanski faši­
zem  za Slovence neke vrste  oh lapna verzija nacio­
nalizm a, Slovenci, ki živijo na G oriškem  od ved­
no, so po drugi vojni sam o ostali tukaj in se niso 
izselili v Jugoslavijo, poleg tega je še ena cvetka o 
fojbah, ki jo goriški nadškof navrže kar tako, in

stvar je rešena. To stoji črno na belem  zapisano v 
časniku G ente V eneta, podpisal je časnikar Ludo- 
vico Sforza, nobenega dem antija ni bilo iz goriške 
nadškofije na žaljiv članek v Piccolu, kaj šele na in­
tervju v časniku Gente Veneta, ergo, vsaj tako skle­
pam , je res tako nadškof Bommarco govoril.

Katoliški glas je objavil članek, ki ga je podp i­
sal Sergij Pahor, časnikar z radia Trst A. Avtor se 
v bistvu do takne vseh bolečih točk in pravi, da bi 
se m oral nadškof posvetovati, p reden  govori take 
stvari, verjam e pa nadškofovi dobri veri. V Prim or­
skem dnevniku je Vlado Klemše napisal, da je molk 
zlata vreden, am pak včasih le ne m orem o molčati, 
tud i takrat ne, ko gre za našega, goriškega, n ad ­
škofa.

O sebno sem  m nenja, d a  goriški nadškof Bom­
marco sploh ni vedno v dobri veri, če pa je, to za­
m e ni važno, ker so važna le dejstva in nadškof ve­
liko bolj p reprosto  govori tisto, kar večina Italija­
nov tostran meje misli. In podlega tu d i isti n ap a­
ki, kateri podlegajo dom ala vsi Italijani, ko se jim 
v bistvu toži za bivšo Jugoslavijo, ker se nočejo spri­
jazniti z dejstvom , da im ajo sedaj v bivši Jugosla­
viji nove države, poleg vojne v Bosni, seveda. G o­
riški nadškof je sam o eden v vrsti tistih, ki poteg-
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Managerji in
Teorija in praksa m anagem en- 

ta postaja iz dneva v dan  vse po ­
m em bnejša. Že s pojavom  in d u ­
strijske revolucije ob koncu 18. 
stoletja se pojavlja podjetje kot 
tem eljna oblika gospodarjenja. V 
začetku se je poudarjala delitev 
dela in usklajevanje. Pri tem  je 
imel v začetku Fridrich Taylor po­
m em bne zasluge. Zagovarjal je 
dejstvo, da m ora delavec dobiva­
ti visoko plačo za dobro delo. Pla­
ča pa mora biti sorazm erna rezul­
tatu  dela. Z nana so tud i njegova 
načela uspešnega m anagem enta, 
ki bodo delavcu zagotovila solid­
no plačo, lastnikom  pa dobiček.

Prispevek k slovenski literaturi 
o m anagem entu so dali v zadnjem  
času trije slovenski avtorji (dr. Ru­
di Rozm an, mag. Jure Kovač in 
dr. Franc Koletnik), ki so napisa­
li knjigo z naslovom  M ANAGE­
MENT. Izšla je sredi letošnjega 
(junij 1993) leta. Knjigo je založil 
G ospodarski vestnik v Ljubljani 
in obsega 315 strani. Sicer so te­
m eljna znanja o m anagem entu  
posvetili tud i drugi strokovni in 
znanstveni delavci, kot npr. za­
služni profesor dr. Janko Kralj, ki 
se je skoraj celo življenje ukvar­
jal s teorijo in prakso m anage­
m enta, le da se je v prejšnjem  go­
spodarskem  sistem u v Sloveniji 
ozirom a bivši Jugoslaviji upora­
bljal izraz politika podjetja.

M anager je podoben  dirigen­
tu sim foničnega orkestra. Razlika 
m ed dirigentom  in m anagerjem  je 
v tem , da je prvi izvajalec sklad-

management
be, slednji — m anager pa je skla­
datelj in izvajalec obenem .

Knjiga je sistem atično razde­
ljena v pet delov. V prvem  in d ru ­
gem  delu sta celovito prikazana 
m anagem ent in planiranje, in tudi 
razvoj znanosti o m anagem entu.

V tretjem  delu knjige je poda­
na opredelitev organizacije in or­
ganiziranja podjetja, z navedbo 
organizacijskih struktur. Strokov­
no je orisana tudi organizacijska 
kultura podjetja, le-ta prim anjku­
je številnim  podjetnikom  in jo je 
potrebno sproti analizirati, v red­
notiti in oblikovati.

Brez ustreznih  strokovnih ka­
drov ne m orem o pričakovati niti 
podjetništva niti odgovarjajočih 
rezultatov gospodarstva. Žato so 
avtorji znali prisluhniti tud i p ro­
blematiki kadrovanja z vidika ma­
nagementa, problematiki vodenja, 
kom uniciranja, m otiviranja, raz­
vijanja znanja in sposobnosti, kar 
je osnova za vse ostale aktivnosti 
poslovanja.

V zaključnem delu so se avtorji 
osredotočili na kontrolo, ki je lah­
ko tehnična, računovodska, disci­
plinska in končno tud i kontrola 
uspešnosti delovanja m anager- 
jev. Za uspešno  reševanje posa­
m eznih problem ov je posebnega 
pom ena team ski način dela.

Verjetno bo predstavljena knji­
ga spodbudila tudi druge stro­
kovnjake k proučevanju in pisa­
nju  strokovnih del o m anage­
m entu.

prof. dr. Gabrijel Devetak

Katedrala
To vprašanje je še kako legi­

tim no, ko se zazrem o na komaj 
leto star tržaški luksuzni stadion 
»Nereo Rocco«, za katerega so bi­
li potrebni ogrom ni izdatki in ki 
je bil prvotno načrtovan za sve­
tovno nogom etno prvenstvo v Ita­
liji leta 1990. Kot je pri takih pro­
jektih pogosta navada, so ga urad­
no odprli z zam udo dveh let, ko 
je bilo torej že prepozno za u res­
ničitev dem agoškega prvotnega 
nam ena — kvalifikacijskih tekem  
svetovnega nogom etnega prven­
stva, m ed drugim  pa je bilo že 
prej znano, da Trst ne bo prišel v 
poštev. Pristaši te ne prav posre­
čene investicije so po propadlem  
prvotnem  cilju preusmerili pozor­
nost javnega m nenja na najvišje­
ga tržaškega nogom etnega p red ­
stavnika — Triestino, ki je tedaj 
nastopala v tretji ligi. Vrstile so se 
visokoleteče sanje in tud i določe­
ne obljube, češ, da si Trst zasluži 
elitno nogom etno ekipo, ki naj bi 
nastopala vsaj v drugi, če že ne v 
prvi italijanski ligi. Kakovosten 
skok — napredovanje v višjo ligo 
pa naj bi uspel prav ob otvoritvi 
novega m odernega stadiona. No­
vi stadion naj bi bil spodbuda za 
prodor v O lim p italijanskega no­
gom eta.

Povrnimo se v sedanjost. Trie- 
stina še vedno nastopa v »tretje­
razredni« C ligi. Tudi letos naj bi, 
po načrtih društva in odbornikov, 
sodila v ožji krog favoritov za na-

v puščav
predovanje. Rezultati pa so, po­
dobno kot v prejšnjih letih, vse 
prej kot spodbudni. V letošnjem  
prvenstvu, ko so zm age izredno 
dragocene, ker veljajo tri točke, 
niza tržaška enajsterica v glavnem 
neodločene izide. Po nedeljskem  
domačem porazu proti sicer solid­
ni a ne nepremagljivi Fiorenzuoli, 
se je položaj na lestvici še bistve­
no poslabšal. Tržačani so na sre­
dini razpredelnice, oddaljeni kar 
7 točk od vodilnega Spala in le 3 
točke od ekip, ki se borijo za ob­
stanek. V nedeljo, 14. novembra, 
pa čaka Buffonijevo ekipo težko 
gostovanje v M assi C arrari proti 
Carrareseju. Nov poraz bi lahko 
bil usoden  za moralo ekipe in bi 
lahko zapečatil prvenstvo. Ali je 
tržaški stadion »Rocco« res kate­
drala v puščavi?

(Dar)
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nejo na dan  fojbe ob vsaki priliki, ko je treba p o ­
vedati, kako se je Italijanom  delala po  drugi vojni 
krivica s strani slovanskih narodov, katero tud i jaz 
priznavam , am pak o Slovencih ne govori kaj do ­
sti, raje jih daje v skupn i koš z Jugoslavijo, govori 
o italijanskem  vojaškem  kaplanu, ki je p red  časom 
obiskoval italijanske vojake v Sloveniji, kjer vzdržu­
jejo mir, a vsi vem o, da so vsi italijanski vojaki po 
letu 1943 v Jugoslavijo hodili le v civilu, v Sloveni­
jo pa tud i, govori tud i o poskušanju  vzpostavlja­
nja sožitja ob meji v Gorici, a se — vsaj upam ! — 
ne zaveda, da ga s svojimi besedam i ruši in podira.

Če bi to  pisalo tisto revno in tendenciozno  čas­
nikarsko pero, pravzaprav zastareli računalnik, od 
tržaškega Piccola, se ne bi čudil, kajti vem , da se 
tud i tako lahko zasluži kos kruha, posebno tu  pri 
nas, ko dobiš zelo dobro m ineštro že za navadno 
laž in psovanje Slovencev na prvi strani om enje­
nega časnika. Pa ni tako. Tako govori človek, ki je 
goriški nadškof in je poleg tega, da je vrhovni dušni 
pastir goriške nadškofije, tudi človek, ki mora svoje 
besede v javnosti že zaradi svoje odgovorne služ­
be preteh ta ti in se zavedati, kakšen pom en bodo 
dobile, ko bodo natisn jene. Sam o to in  te besede 
m u niso v čast, ne kot nadškofu, ne kot kristjanu, 
ne kot človeku in niti ne kot javnem u delavcu na 
v idnem  javnem  m estu, kar vsekakor goriški n ad ­
škof je. Ne razum em  ga, kot ne razum em  molka, 
ki je članku v Piccolu sledil. Vem, da je težko reči 
svojem u škofu, da nim a prav, am pak mislim, da 
bi se vsaj eden  od slovenskih duhovnikov  moral 
javno oglasiti in povedati, kako je z om enjeno za­
devo.

D ruga stvar, ki me je kot bivšega Jugoslovana 
in  predvsem  pa kot kristjana iz Slovenije zelo m o­
tila, je bil njegov odgovor na vprašanje, kakšno je 
stanje krščanske vere v bivši Jugoslaviji (pazite: 
vedno  in sam o v bivši Jugoslaviji!). N adškof Bom- 
marco pravi, da so tam  le starejši ljudje, ki so bili 
krščeni in  so svoj krst branili in jih je zato po treb­
no občudovati. Niti besede o m ladih in o dejavni 
in živi slovenski Cerkvi. Kot m ladega Slovenca, ki 
je bil krščen pod  kom unistično oblastjo in je bil sa­
m o eden  v dolgi vrsti m ladih kristjanov v bivši Ju­
goslaviji in sedaj v Sloveniji, me tak nadškofov o d ­
govor grobo žali, kot je žaljiv tudi za vso sloven­
sko Cerkev.

Sedaj še epizoda, ki pove več kot vse moje 
besede o nadškofovem  intervjuju in predvsem  o 
njegovih učinkih. Dan po objavi članka v trža­
škem  Piccolu sem šel z ženo v Trst, ona je odšla 
na univerzo, jaz pa na uredništvo N ovega lista 
in še prej na tržaški radio, pripravil sem  nam reč 
svoj članek za Goriški val. Avto sva parkirala in 
odšla v buffet Paulaner, mislim, da je v ulici Val- 
dirivo. šla  sva na sendvič. M edtem  ko sva jedla, 
je prišel v lokal tržaški italijansko govoreči m oški 
srednjih  let in je najbrž rekel nekaj na račun H rva­
tov, ki jih je bil buffet poln . Človek, ki je sedel za 
blagajno lokala, se je na glas zasm ejal in rekel do­
besedno  takole: »Prav imaš! Slabši so, kot je bil do 
njih fašizem . Si videl včeraj, kako jim je posvetil 
goriški nadškof v Piccolu? Še prav  je imel, slabši 
so od fašistov.« Mislim, da je vsak nadaljnji kom en­
tar odveč.

Zato in zaradi uporabe njegovih besed ne bi 
smel goriški nadškof dajati takih izjav o Slovencih, 
četudi tako misli, kot je rekel v om enjenem  inter­
vjuju. V Gorici je hvala Bogu še nekaj strpnosti in 
norm alnega življenja in tu d i sodelovanja m ed slo­
venskim  in italijanskim  življem, v T rstu ga skoraj­
da ni. Ker delam  v Gorici in vsak d an  vidim , da 
se stanje za Slovence tu d i na G oriškem  slabša, da 
se tud i p rosto r za naše delovanje iz dneva v dan 
vedno bolj oži, nočem, da bi šli v sm eri Trsta, ker 
vem , kam  to pelje. Zato mi kot Slovencu in tudi 
kot kristjanu ne sm e nihče zam eriti, če prosim  go- 
riškega nadškofa, naj v bodoče meri svoje besede 
in naj raje molči, če že ne najde ničesar dobrega 
pri Slovencih, ali pa njihovih razm er ne pozna do­
volj dobro, da bi lahko o njih govoril. O  stvareh, 
ki jih ne poznam o, namreč ne sm em o govoriti, p ra­
vi nekje filozof naše dobe VVittgenstein. Dodal bi 
še to, da je za vsakega kristjana ponižnost ena od 
odlik, poniževanje drugih  pa zelo hud  greh. O  po­
nižnem  m olku, ki je sledil nadškofovem  intervju­
ju, si lahko vsakdo misli svoje, jaz tudi.

O b koncu še podatek , ki ga goriški nadškof ni 
navedel, ko je govoril o tem , da imajo Slovenci v 
Gorici vsako nedeljo 12 m aš v slovenskem  jeziku. 
V slovenski Istri Italijani nim ajo niti enega italijan­
skega župnika, a ima 140 vernikov italijanske na­
rodnosti, toliko jih nam reč hodi bolj ali manj red ­
no k maši, 8 maš v italijanskem  jeziku. Darujejo 
jih slovenski duhovniki, katerih d ušn i pastir je v 
K opru škof M etod Pirih. Toliko o slovenskem  na­
cionalizm u v Sloveniji.


